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ADVENTURE PROGRAMS
Action Point BMX  Action Point  C5

Action Point Canopy Tour  Action Point  C5

Action Point Mountain Bike Action Point  C5

Action Point Skating  Action Point  C5

Boulder Cove (Climbing)  Boulder Cove  C4

Canopy Tours   The Canopy  B6

Gateway & Legacy Zip Lines Summit Center  C5

Crafton Sportsman’s Complex Summit Center  C5

Kayaking   Tridave Lake  C5

Low Gear (Mountain Biking) Low Gear  D5

SCUBA    The Pools  C3

Standup Paddleboarding  Goodrich Lake West C3

The Barrels (Shooting)  The Barrels  D3

The Big Zip   Tridave Lake  C5

The Bows (Archery)  The Bows  C2

The Park (Skateboarding)   The Park   C2

The Rocks (Climbing)   The Rocks  D5

The Ropes (Challenge Course) The Ropes  D4

The Trax (BMX Biking)  The Trax   C2

Water Reality   Goodrich Lake West C3

CENTRO MONDIAL
Better World   Gateway Village  C5

Global Development Village Summit Center  C5

Faith and Beliefs   Freedom Field  C4

Living in the 21st Century

 Exploration  Boulder Cove  C4

 Food   Cushman Fish Camp C4

 Knowledgeable Workforce The West End  C3

 Media & Communication Tillerson Center  C5

 Sustainability  Sustainability Treehouse C5

 Transportation  The West End  C3

North American Dream  Legacy Village  C4

CONNECTED EXPERIENCE
Connected Experience Hub Subcamp C1  B4

Creative Expression  Subcamp C1  B4

GLOBE Leadership Program Legacy Village  C4

Model United Nations  Pigott Dining Hall  B4

Summit Stories   Pigott Dining Hall  B4

Young Correspondents  Subcamp C1  B4
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Carte et guide

Notre Chanson du Jamboree
Comme participant et comme Scout au 24e Jamboree Scout Mondial, j’accepte d’observer toutes les lois 
Américaines, de l’État et locales, aussi bien que le Code de Conduite suivant :                                                                                                    

Je suis conscient  que je suis un représentant du mouvement Scout et que je respecterai la loi Scoute en tout 
temps, pendant mon voyage et ma participation au Jamboree,

Je serai respectueux, tolérant et ouvert aux autres cultures, incluant une tenue vestimentaire appropriée à un 
environnement multiculturel,  

J’observerai les règles de sécurité, la signalisation, les instructions et directives des chefs d’unité et des autres 
leaders adultes,                                                                                                                                                                                                 

Je suivrai l’horaire du coucher du Jamboree, sauf si prévu autrement par la programmation du Jamboree,  en  
demeurant dans mon site de camping désigné et en respectant ces moments de  silence et de tranquillité,                                      

Je comprends que durant le Jamboree, l’achat, la possession, ou la consommation d’alcool ou de stupé�ants ou 
autres drogues illégales est prohibé, 

Je comprends que fumer n’est permis qu’aux endroits désignés, jamais sous une tente. (L’âge légal étant de 18 
ans), 

Je comprends que parier, sous n’importe quelle forme, est prohibé,

J’éviterai tout mauvais comportement, incluant malhonnêteté, bagarre, ou écarts de langage, 

Je respecterai la propriété des autres participants et éviterai ‘’la chasse aux trophées’’,  

Je garderai le site du Jamboree et mon espace personnel propre et suivrai les consignes de recyclage,  

Je porterai mon foulard du Jamboree et af�cherai ma carte d’identité du Jamboree en tout temps, sauf lorsque 
requis pour des motifs de sécurité,  

J’appliquerai toutes les règles du Programme de Prévention pour éviter les abus et le harcèlement, 

Je n’échangerai des badges et autres souvenirs qu’avec mes pairs et m’abstiendrai de vendre quoi que ce soit,  

Je me conformerai à toutes les restrictions d’accès et n’entrerai pas dans une tente privée sans y être invité.

Un manquement à ce code de conduite, ou tout autre comportement incompatible avec les valeurs Scoutes pourra 
entraîner l’expulsion du Jamboree aux frais du participant. En ajout à ce Code Conduite, rappelle-toi qu’il y a 
d’autres items restreints et des politiques du Jamboree qui doivent être respectées. Ceci inclut l’interdiction des 
drones, des vélos, des feux d’arti�ces et des couteaux dont la lame excède 3 po (7.6 cm). En dehors des jours 
ouverts aux  visiteurs aucun jeune âgé de moins de 14 ans ne peut assister au Jamboree. Il n’y a aucune garde  
d’enfants disponible sur le site. S’il te plait, continue de rester à jour avec les noti�cations et communications du 
Jamboree et les directives sur le site des responsables du Jamboree et du personnel de la sécurité.

Notre Code de Conduite 

 

 

Avis de chaleur
Buvez beaucoup d'eau. Suivez le guide de prise d'eau. Cherchez de l'eau, de l'ombre, 
du repos et, si nécessaire, rendez-vous dans une tente médicale pour vous rafraîchir.

Zone d'évacuation
Tout le monde doit éviter ou s’éloigner le plus rapidement possible de la zone et se 
diriger vers le stade. Surveillez et faites place aux véhicules d'urgence.

Effectif du camp de base / effectif dirigé
Un enregistrement obligatoire a été dirigé. Chacun devrait informer son chef d'unité ou 
son chef de secteur d'état-major de son emplacement et de son statut. Retournez dans 
votre camp de base et attendez d'autres instructions.

Maladie ou blessure
Votre santé est très importante. Si vous vous sentez malade, malade ou si vous vous 
blessez, parlez-en à votre médecin ou à votre in�rmière dans votre langue à Basecamp 
ou dans les zones de programme situées de l'autre côté du jamboree.

Vous vous sentez en danger? Se sentir malheureux?
À tout moment du jamboree, vous devriez être complètement à l'abri de tout préjudice. 
Si vous ne vous sentez pas en sécurité ou si vous pensez que quelqu'un vous a fait du 
mal, veuillez contacter votre chef d'unité, un autre adulte, ou le numéro de téléphone 

d'urgence WSJ au 304-465-2900. Listening Ear est là pour partager le poids de
vos sentiments, vos inquiétudes et vos pensées. Votre jamboree devrait être incroyable - nous 
sommes là pour vous aider!

Sécurité, sécurité et campeurs perdus
Voir quelque chose - dire quelque chose! La sécurité est la responsabilité de tous. 
Appelez le numéro de téléphone d'urgence WSJ au 304-465-2900 pour signaler tout 
élément suspect, qu'il s'agisse d'une personne, d'un sac suspect ou de tout autre 

élément intermédiaire. Nos intendants vont le prendre à partir de là.

Nos délégués seront en patrouille sur tout le site, occupant des points de contrôle autour de Summit 
Center et situés dans les postes de traite. Ils sont là pour votre sécurité. Assurez-vous de dire 
«Bonjour!»

Contacts et Informations d'Urgence
Urgences sur site:   (+1) 304-465-2900
Urgences hors site:  911 
Jamboree QG:   (+1) 304-465-2800
(Non-Urgent)

Vous avez du mal à téléphoner?
Demandez à un membre du personnel d’utiliser le canal radio 
d’urgence.

Urgences à l'Echelle du Site
En cas d’urgence sur l’ensemble du site, une annonce avec des instructions pour les 
visiteurs, les participants, les dirigeants et le personnel sera faite via:

Si vous rencontrez l'un des problèmes ci-dessous, n'attendez pas l'annonce, agissez maintenant!

Alerte de temps violent, de grand vent ou de foudre
Recherchez un abri dans des bâtiments permanents, des douches, de grandes tentes 
blanches ou sous des pavillons.

Tornade
Rechercher un abri dans des bâtiments permanents, des douches ou des zones basses

Système
de sonorisation

Application
mobile

Radios
du personnel

We’re together,

We’re gathered here in West Virginia. 

We’re all invited,

And I’m glad to see we’re all excited!

We’ve raised our money,

And it’s all so nice and sunny. 

We’re making friends,

I hope that this will never end.

People you can meet and lots of things to see —

Unlock a brand new world at the jamboree!

You’re all arriving,

And the sun out here is shining. 

There’s no sign of stopping,

And the badges are already swapping!

There’s smiling faces,

And we’ll visit many different places.

There is lots of hiking

But don’t worry cuz there’s mountain biking!

Personnes à rencontrer et tellement de choses à faire —

Découvrir un nouveau monde à la jamboree!

40,000 Scouts,

And I don’t have any doubts

That no one could be bored,

With all this to explore!

There’s lots of things to do,

Its’ all up to you.

You could sit down by the �re, 

It‘s so nice to admire!

Gente que conocer, y muchas cosas que ver —

Encontramos un mundo nuevo en el jamboree!

Each unit has a new and unique name,

And if there’s mischief then the leaders are to blame!

It’s one of the world’s biggest scouting events,

And as you can tell it’s about to get intense... 

(get it – cos we’re staying in tents!)

People you can meet and lots of things to see —

Unlock a brand new world at the jamboree!

Unlock a brand new world,

Unlock at brand new world

Unlock a brand new world at the jamboree!

Music and lyrics © 2019 Jessica Williams
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Comme participant et comme Scout au 24e Jamboree Scout Mondial, j’accepte d’observer toutes les lois 
Américaines, de l’État et locales, aussi bien que le Code de Conduite suivant :                                                                                                    

Je suis conscient  que je suis un représentant du mouvement Scout et que je respecterai la loi Scoute en tout 

Je serai respectueux, tolérant et ouvert aux autres cultures, incluant une tenue vestimentaire appropriée à un 

J’observerai les règles de sécurité, la signalisation, les instructions et directives des chefs d’unité et des autres J’observerai les règles de sécurité, la signalisation, les instructions et directives des chefs d’unité et des autres 
leaders adultes,                                                                                                                                                                                                 
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J’observerai les règles de sécurité, la signalisation, les instructions et directives des chefs d’unité et des autres J’observerai les règles de sécurité, la signalisation, les instructions et directives des chefs d’unité et des autres 
leaders adultes,                                                                                                                                                                                                 

Je suivrai l’horaire du coucher du Jamboree, sauf si prévu autrement par la programmation du Jamboree,  en  
demeurant dans mon site de camping désigné et en respectant ces moments de  silence et de tranquillité,                                      
Je suivrai l’horaire du coucher du Jamboree, sauf si prévu autrement par la programmation du Jamboree,  en  
demeurant dans mon site de camping désigné et en respectant ces moments de  silence et de tranquillité,                                      

Je comprends que durant le Jamboree, l’achat, la possession, ou la consommation d’alcool ou de stupé�ants ou 
autres drogues illégales est prohibé, 

Je comprends que fumer n’est permis qu’aux endroits désignés, jamais sous une tente. (L’âge légal étant de 18 

Je comprends que parier, sous n’importe quelle forme, est prohibé, Je comprends que parier, sous n’importe quelle forme, est prohibé,

Je comprends que fumer n’est permis qu’aux endroits désignés, jamais sous une tente. (L’âge légal étant de 18 

Je comprends que parier, sous n’importe quelle forme, est prohibé,

J’éviterai tout mauvais comportement, incluant malhonnêteté, bagarre, ou écarts de langage, 

Je respecterai la propriété des autres participants et éviterai ‘’la chasse aux trophées’’,  

J’éviterai tout mauvais comportement, incluant malhonnêteté, bagarre, ou écarts de langage, 

Je respecterai la propriété des autres participants et éviterai ‘’la chasse aux trophées’’,  

Je garderai le site du Jamboree et mon espace personnel propre et suivrai les consignes de recyclage,  

Je porterai mon foulard du Jamboree et af�cherai ma carte d’identité du Jamboree en tout temps, sauf lorsque 

J’appliquerai toutes les règles du Programme de Prévention pour éviter les abus et le harcèlement, 

Je porterai mon foulard du Jamboree et af�cherai ma carte d’identité du Jamboree en tout temps, sauf lorsque 

J’appliquerai toutes les règles du Programme de Prévention pour éviter les abus et le harcèlement, 

Je n’échangerai des badges et autres souvenirs qu’avec mes pairs et m’abstiendrai de vendre quoi que ce soit,  

Je me conformerai à toutes les restrictions d’accès et n’entrerai pas dans une tente privée sans y être invité.

Rappels Quotidiens

ID du Jamboree

Carte et guide

Bouteille d’eau

Crème solaire

Chapeau

Désinfectant 

Baume à lèvres

Équipement de pluie

Premiers secours

Lampe de poche

Avant de commencer votre journée, vous et votre patrouille devez porter 
dans votre sac à dos un certain nombre d’articles. Celles-ci sont appelées 
«Principes fondamentaux de la sécurité». Ces éléments sont les suivants:

Selon vos projets de la journée, vous voudrez peut-être emporter avec vous 
d'autres objets tels que des insectifuges et des collations supplémentaires. 
Si vous rangez tous les articles dont vous avez besoin dans votre sac à dos, 
vous serez préparé pour une journée remplie de plaisir.

Buvez
de l’eau

Mettez de la
crème solaire

Lavez
souvent

Évitez les 
animeaux

Temps de Marche
Code Location BARE BARW BOW CAN KAY LGHG PARK ROCK ROPE TRAX BZIP BCA BCB BCC BCD BCE BCF AP BC HL TPTS MTJ PIGOTT

Adventure Areas

BARE The Barrels (East) 10 20 70 50 50 30 60 50 35 70 65 65 55 45 65 50 55 45 40 50 125 50
BARW The Barrels (West) 10 10 80 55 60 20 70 55 30 80 70 70 50 35 55 40 60 35 50 40 130 40
BOW The Bows 20 10 70 50 60 15 60 55 20 75 60 60 40 25 45 30 55 25 40 30 120 30
CAN The Canopy 70 80 70 40 50 65 50 45 75 60 10 10 45 55 90 75 20 45 35 40 70 60
KAY Kayak (Tridave Lake) 50 55 50 40 15 45 10 15 55 40 25 35 25 35 60 55 25 25 10 20 85 40
LGHG Low Gear / High Gear 50 60 60 50 15 50 20 5 60 55 35 45 35 40 60 55 35 35 20 30 95 45
PARK The Park 30 20 15 65 45 50 55 55 10 70 50 50 30 15 35 20 45 20 35 25 110 20
ROCK The Rocks 60 70 60 50 10 20 55 20 60 50 35 40 35 40 60 60 35 35 20 30 95 45
ROPE The Ropes 50 55 55 45 15 5 55 20 20 60 45 35 40 30 40 55 55 30 30 15 25 95 45
TRAX The Trax 35 30 20 75 55 60 10 60 60 75 55 55 35 20 40 25 55 30 45 35 115 25
BZIP The Big Zip 70 80 75 60 40 55 70 50 45 75 50 60 50 60 80 75 50 50 35 45 110 65

Base Camps

BCA Base Camp A 65 70 60 10 25 35 50 35 35 55 55 10 35 45 65 60 10 30 25 25 60 50
BCB Base Camp B 65 70 60 10 35 45 50 40 40 55 60 10 35 45 65 60 10 30 25 25 70 50
BCC Base Camp C 55 50 40 45 25 35 30 35 30 35 50 35 35 15 35 30 30 25 15 25 95 15
BCD Base Camp D 45 35 25 55 35 40 15 40 40 20 60 45 45 15 20 15 35 10 25 15 110 5
BCE Base Camp E 65 55 45 90 60 60 35 60 55 40 80 65 65 35 20 20 55 30 45 35 125 20
BCF Base Camp F 50 40 30 75 55 55 20 60 55 25 75 60 60 30 20 20 40 25 40 30 120 15

Summit Center

AP Action Point 55 60 55 20 25 35 50 35 30 55 50 10 10 30 35 55 40 30 15 25 70 40
BC Boulder Cove 45 35 25 45 25 35 20 35 30 30 50 30 30 25 10 30 25 30 15 5 90 15
HL Health Lodge 40 50 40 35 10 20 35 20 15 45 35 25 25 15 25 45 40 15 15 15 85 30
SVC Scott Visitors Center 40 50 40 30 15 20 35 20 15 40 40 25 25 15 25 40 40 15 15 5 10 80 30
TPTS Twelve Points 50 40 30 40 20 30 25 30 25 35 45 25 25 25 15 35 40 25 5 15 85 20
MTJ Mt. Jack 125 130 120 70 85 95 110 95 95 115 110 60 70 95 105 125 120 70 90 85 85 115

Headquarters

PIGOTT Pigott (Jamboree HQ) 50 40 30 60 40 45 20 45 45 25 65 50 50 15 5 20 15 40 15 30 20 115

Temps de marche en minutes, basé sur un rythme de 5,5 km / h.
Ajustez les horaires pour les promeneurs plus lents, le temps chaud ou humide, ou les promeneurs peu habitués à la randonnée à 2 000 pieds. / 609m d'altitude.

Rester Connecté!

Téléchargez le
application 
mobile

Facebook: 
2019WSJ

Visitez
2019wsj.org

Instagram: 
2019WSJ

Lirez les 
bulletins 
électroniques

Twitter: 
2019_WSJ

Regardez les 
émissions en 
direct

Snapchat:
WSJ_2019

#ScoutJamboree
Partagez votre histoire avec

Novus: Cliquer. Relier. Découvrir.
À votre poignet, l'application, le site 
Internet et les centres d'assistance 
Novus.


